
—Да, именно так он мне и сказал,—кивком подтвердил Смокер.

Пока Смокер и Гарп разговаривали, по дозорным, стоявшим за Гарпом, прокатилась волна
изумления.

—Как такое возможно?

—Вся команда военного корабля морских дозорных не смогла продержаться и одного раунда
против этого парня по имени Карнес?

—Это бред, как может сотня дозорных, так легко проиграть? Да и сам Смокер очень силен.

Среди дозорных царило неверие, вопросы и обсуждения.

Однако Смокер и Гарп не обращали внимания на разговоры вокруг.

Гарп твердо верил в слова Смокера.

Для действительно сильного человека уничтожение военного корабля в одно мгновение было
совсем не сложной задачей.

Более того, если упомянутый Смокером человек действительно был Карнесом, то совершить
такой подвиг было бы так же просто и легко, как поесть.

Взгляд Гарпа упал на плакат с вознаграждением в его руке, и, когда он посмотрел на
юношеский портрет, его мысли снова всплыли в памяти.

«Неужели это ты... Карнес!»

«Ты... не только не умер, но и все так же молод и не подаешь признаков старения?!»

—Вице-адмирал Гарп, что-то не так?— Внезапно голос Смокера отвлек Гарпа от его мыслей.

Гарп поднял голову и посмотрел на Смокера.

—Все в порядке. Я его не знаю, так что ему нет нужды приветствовать меня.

—Ладно, тогда я пойду. Мне еще нужно в штаб. Я присмотрю за этим человеком.

С этими словами Смокер развернулся и зашагал обратно к своему кораблю, одновременно
приветствуя стоящих рядом дозорных.

Увидев, что Смокер уже возвращается, окружающие дозорные обменялись недоуменными
взглядами.

В конце концов, независимо от обстоятельств, Гарп никогда не спешил возвращаться в штаб.
Он часто оттягивал этот момент настолько, насколько это было возможно.

Даже в этом случае, несмотря на просьбу адмирала флота Сенгоку, он оставался
неторопливым.

Но сейчас, после недолгого пребывания на базе филиала, почему он вдруг решил уйти?

Хотя в их головах было много сомнений, морские дозорные воздержались от расспросов Гарпа



и послушно вернулись на военный корабль, как и было приказано.

Вскоре после этого военный корабль вышел из гавани базы.

В личном кабинете Гарпа, он ничем особенным не занимался, просто сидел, подперев лоб
рукой, и смотрел на плакат.

При взгляде на знакомое лицо и знакомое имя Гарп нахмурил брови.

Даже у него, обычно беззаботного, на лице появился намек на беспокойство.

Выпустив длинный вздох, Гарп крепко сжал в руке плакат с наградой и медленно проговорил:

—Это море... снова станет хаотичным?

.....

...

.....

В неизвестном районе моря плыл флот, состоящий из четырех пиратских кораблей, на которых
находилось более тысячи членов экипажа.

Во главе флота стоял серебристый пиратский корабль.

Это был не кто иной, как корабль пиратов Императора Гейла. Вечный Шторм.

Слева от него находились пираты Норуко, справа - пираты Бонни, а сзади - пираты Виббса!

В этот момент на палубе корабля пиратов Бонни ела пиццу, ее глаза были полны негодования,
пока она смотрела на Вечный Шторм спереди.

Раны, нанесенные Карнесом некоторое время назад, до сих пор не зажили, и она все еще была
обмотана бинтами.

—Серьезно, что этим парням нужно?!— недовольно воскликнула Бонни и с силой запихнула в
рот кусок пиццы.

Сзади несколько членов экипажа обменялись недоуменными взглядами в ответ на ее слова.

—Вообще без понятия.

Взгляд Бонни, обращенный к Вечному Шторму, становился все более возмущенным.

—Эти гады просто напали на нас и сделали нас своими песиками. А сейчас они не говорят нам,
куда идут, и не обсуждают с нами свои планы!

—Они заставляют нас бегать вокруг, как дворняг.

—Они - кучка паршивых ублюдков!

—Дайте мне еще кусочек пиццы!— Бонни доела пиццу и обратилась к членам экипажа.

Вскоре один из членов экипажа поспешил принести ей новую пиццу.



Именно в этот момент короткого отдыха она вдруг заметила что-то недалеко впереди по курсу
флота.

Небольшая деревянная лодка медленно двигалась вперед.

По форме она напоминала гроб, а главная мачта с парусом имела форму креста.

В лодке сидел человек в бордовой рубашке с узорами, черной шапке с белым мехом и парой
острых золотых глаз, как у орла!

—Кто это? В таком месте, да еще на маленькой деревянной лодке...— Бонни оборвала свои
мысли, когда ее взгляд внезапно остановился на большом мече, который мужчина нес на
спине.

Меч был почти в рост человека, с крестообразной рукоятью и черным лезвием, испускающим
леденящий холод!

Бонни замерла. Она знала этот меч!

—Это же... Йору, Черный Клинок?! Он – Соколиный Глаз?!

Заговорив, Бонни энергично потерла глаза и снова посмотрела на него.

Острые золотые глаза, похожие на орлиные, и непревзойденный великий меч - разве не они
определяли его личность?!

Рядом с ней, услышав от капитана слова Соколиный Глаз, члены экипажа с некоторым
замешательством спросили.

—Соколиный Глаз? Кто это?

Бонни стиснула зубы и повернула голову, чтобы отругать членов своей команды.

—Вот придурки! Это один из Семи Владык Моря, сильнейший в мире мечник Соколиный Глаз,
Дракуль Михоук!

Услышав о Соколином Глазе, члены экипажа никак не отреагировали.

Но когда речь зашла о сильнейшем в мире фехтовальщике Михоуке, они сразу вспомнили.

Почти одновременно все резко вдохнули.

—Сильнейший в мире мечник?!

—Почему он здесь?!
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